
MATERIEL D’ANCRAGE POUR CABLES D’ABONNE   
ET  D’ECLAIRAGE  PUBLIC 

� ANCRAGE POUR CABLE ROND
� ANCHORING CLAMP FOR ROUND CABLE 
� ANCORAGGIO CON CAVO CIRCOLARE

Conformité aux normes In compliance with standards  Conforme alle norme: HN 33 S 60 

DN414 

� CONSOLES DE SUSPENSION POUR BRANCHEMENT
� SUSPENSION BRACKET FOR SERVICE 
� SUPPORTI DI SOSPENSIONE PER IL COLLEGAMENTO

DN123 

Type Ref NILED Resistance
Tensile strength

Resistenza

1 câble DN 414 ø 4 mm ø 14 mm 200 kg

Mini       Maxi

�ANCRAGE POUR CABLES D’ABONNE
�ANCHORING CLAMPS FOR SERVICE CABLES 
�ANCORAGGIO PER CAVI DI ABBONATO 

. En alliage d’aluminium à haute tenue mécanique et climatique 

. Permet la création d’un point d’ancrage sur poteau OU façade. 
Fixation: - par feuillard largeur 20 mm  
 - par boulon (M12pour la CA25 / M12 ou M14 pour la CA16) 
 - par vis à bois pour la CA16 

� CONSOLES D’ANCRAGE POUR BRANCHEMENT
� ANCHORING BRACKETS FOR SERVICE  
� SUPPORTI DI ANCORAGGIO PER IL COLLEGAMENTO

- Made of aluminium alloy with high mechanical  and climatic resis-  
 tance, this bracket allows to create an anchoring point on  poles or  
 walls.   Mechanical strength F : CA25  > 500 daN    /    CA16 > 200 daN 
- Attached by bolt M12  or  by steel strap  l. 20mm 

CA 25 

 In lega di alluminio di alta tenuta meccanica e termica, questo 
supporto   permette  la  creazione di un punto di ancoraggio su palo 
O facciata.   Rottura F :  CA25  > 500 daN   /  CA16 > 200 daN
Fissaggio: - Sia con nastro acciaio di larghezza 20 mm 

- Sia con bullone M.12
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Materiel d’ancrage pour branchement 
Anchoring devices  for home service 

MATERIALE DI ANCORAGGIO PER COLLEGAMENTO

E1 

TYPE
Cable

x

Ref 
EDF

Code 
EDF

Ref 
NILED

Resistance
Tensile strength

Resistenza

2 - -    DN1 2x16 2x25 5 9 200 kg

2 / 4 
PA 25
PA25

PAC 25

68 28 501
68 28 501
68 28 502

DN 123
DN 3L

PAC 25

2x6
2x6
2x6

4x35
4x25
4x35

5
5
5

10,5
9

10,5

200 kg
200 kg
200 kg

   Sections ø mm
 Mini   Maxi      Mini   Maxi

ANCHORING EQUIPMENT FOR SERVICE 
AND PUBLIC LIGHTING CABLES 

MATERIALE DI ANCORAGGIO PER CAVO
DI ABBONATO E DI ILLUMINAZIONE PUBBLICA

ATTENTION:   Lorsque 2 conducteurs seulement sont logés dans 
une pince à 4 conducteurs, il est impératif de coincer la seconde 
clavette dans son logement. 

ATTENZIONE: Quando solo 2 conduttori sono 
alloggiati in  un morsetto a 4 conduttori, è necessario 
inse rire  la seconda  chiavetta nel suo alloggiamento.

WARNING: If only 2 conductors are used,  the second 
wedge  must be pressed into its lodging. 

PAC25 

CA 16 

4x ø 4,5mm 

ø 14,4mm 

Conformité In compliance with  Conforme : HN 33 S 64 

F

. Console en Zamac à haute tenue mécanique et climatique 

. Permet la création d’un point de suspension ou d’ancrage sur poteau OU façade. 
Fixation: - par feuillard largeur 20 mm  
 - OU  par boulon M8, M10 ou vis à bois  

Tenue à la traction verticale ou horizontale F : > 200 daN     

- Made of zamac with high mechanical  and climatic resis-  
 tance, this bracket allows to create an anchoring or suspension  
 point on  poles or walls.   Mechanical strength F : > 200 daN
- Attached by bolt M8 or M10  or  by steel strap  l. 20mm 

 In lega di ZAMAC di alta tenuta meccanica e termica, questo 
supporto   permette  la  creazione di un punto di ancoraggio su palo 
o facciata.   Rottura F :  > 200 daN
Fissaggio: - Sia con nastro acciaio di larghezza 20 mm 

- Sia con bullone M.8 M10

CS 2 

4x ø 4,5mm 

ø 10,4mm 

F


